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Profilo della Società 
La R&B Scambiatori di Calore S.r.l. è stata costituita nel 1985 e da 
allora progetta e produce una vasta gamma di scambiatori per rispondere 
alle più svariate esigenze del mercato. La R&B è infatti in grado di fornire 
scambiatori a fascio tubiero, a piastre ed aerotermi, realizzati in vari ma-
teriali a seconda delle specifiche applicazioni. Particolare attenzione vie-
ne dedicata all’aspetto progettuale degli scambiatori: siamo così in grado 
di proporre ai clienti soluzioni ottimali per ogni servizio. Inoltre, la R&B ha 
rilevato nel 1991 il ramo scambiatori della WABCO-WESTINGHOUSE, 
garantendone così la continuità della produzione e dei ricambi. La società 
è certificata ISO 9001:2000 e nel febbraio 2003 ha ottenuto anche la cer-
tificazione secondo modulo H della direttiva 97/23/CE (PED) 

Company profile 
Our Company, R&B Scambiatori di Calore S.r.l., was constituted in 
1985 and since then we project and produce a wide range of heat ex-
changers to respond to market requests. We can supply shell and tube, 
plate and air coolers type heat exchangers, realized in different materials 
according to specific applications. Our society is specialized in thermal 
exchange problem solving, so we are able to propose the most suitable 
solution for any kind of service. In 1991 we took over the WABCO-
WESTINGHOUSE heat exchanger chain of production, assuring in this 
way the continuity of heat exchanger and spare parts production. Our 
Company is certificated ISO 9001:2000 and in February 2003 obtained 
also the certification of module H the directive 97/23/EC (PED) 
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Shell and tubes Heat Exchangers  
Shell and tube heat exchangers can be used in every application where a 
heat transfer is required. They can be divided in standard and engineered 
heat exchangers.. 

Engineered 
Engineered heat exchangers are carefully calculated so that to respond to 
the most various needs of our customers. They can be constructed  ac-
cording to main international codes as ASME, VSR, and in conformity with 
Dir. 97/23/EC (PED) and/or 94/9/EC (ATEX). In engineered classification 
we would like to point out the following heat exchanger types: 
• BEW - AEW / BEP - AEP: with floating tube sheet and 

removable tube bundle 
• BEM - AEM - NEN with fixed tube bundle and tube sheets 

welded to the shell. 
• BEU - AEU with removable tube bundle and "U" bent 

tubes rolled and/or welded on the tube sheet.  
• BES - AES / BET - AET with removable tube bundle and 

floating head. 

Standard 
Gli scambiatori standard offrono un ottimo compro-
messo prezzo/prestazioni  
•  ACF - BCF - LCF - SCF: a fascio tubiero fisso e 

tubi diritti; modello SCF interamente in acciaio inox. 
•  ACE - LCE - SCE: simile per materiali e prestazioni 

al modello ACF, ma con fascio tubiero estraibile.  

Speciali 
Gli scambiatori speciali vengono studiati e proposti così da rispondere ad 
ogni specifica esigenza dei nostri clienti. Possono essere costruiti in accordo 
alle principali norme internazionali (ASME, VSR) e alle Direttive 97/23/CE 
(PED) e/o 94/9/CE (ATEX). 

 Tra gli speciali segnaliamo le seguenti tipologie: 
• BEW - AEW / BEP - AEP: scambiatore a fascio tubiero 
estraibile con piastra flottante. 
• BEM - AEM - NEN: scambiatore a fascio tubiero fisso con le 
piastre saldate al mantello. 
• BEU - AEU: scambiatore a fascio tubiero estraibile con tubi 
piegati a "U", mandrinati e/o saldati su un'unica piastra tubiera.  
• BES - AES / BET - AET: scambiatore a fascio tubiero estrai-
bile e testa flottante. 

Standard 
Standard heat exchangers offer the best price for 
value solution. 
•  ACF - BCF - LCF - SCF: with fixed tube bundle 

and straight tubes; SCF model is completely in 
stainless steel. 

•  ACE - LCE - SCE: alike for materials and perform-
ances to model ACF, but with removable bundle.  

Scambiatori a fascio tubiero  
Lo scambiatore a tipo fascio tubiero viene usato in qualsiasi applicazione 
ed è adattabile a tutte la soluzioni di scambio termico. Vengono principal-
mente suddivisi in standard e speciali. 

Plate Heat Exchangers  
The plate heat exchangers, otherwise than with shell 
and tubes types, grant high heat transmission coefficient 
with limited dimensions. They can be realized according 
to ASME code and in compliance with Dir. 97/23/EC 
(PED). We can supply gasketed plate type and brazed 
plate type.. 

♦ Gasketed Plates Heat Exchangers  -  SP series 
High degree of flexibility offered by a modular system 
and easiness of cleaning. Their employing is particularly 
useful in services that require frequent maintenance 
operations. Plates material can be stainless steel or 
titanium.  
♦ Brazed Plate Heat Exchangers SB series  
High level of thermal efficiency in a compact, low cost 
unit. They are used in various applications. 

Scambiatori a piastre  
Rispetto gli scambiatori a fascio tubiero, quelli a piastre 
garantiscono un elevato coefficiente di scambio termico  
ed offrono il vantaggio di essere compatti e flessibili. Pos-
sono essere forniti in accordo alle norme ASME e in con-
formità alla Direttiva 97/23/CE (PED). La gamma compren-
de gli scambiatori a piastre ispezionabili ed i saldobrasati. 

♦ Scambiatori a piastre ispezionabili  -  serie  SP 
Con piastre in inox o in titanio, sono particolarmente flessi-
bili e facili da pulire; il loro impiego risulta particolarmente 
utile per servizi che richiedono frequenti interventi di ma-
nutenzione.  
♦ Scambiatori saldobrasati serie SB - SB1 
Sono unità molto compatte a costi contenuti e possono 
essere usati nelle più svariate applicazioni. 

Air Cooled Heat Exchangers RAD series : The air cooled ex-
changers are suitable when cooling medium is air. A standard 
aluminium serie, that is particularly cheap and compact, is avail-
able and it is normally used to cool oil with ambient air.  
Air Cooled Heat Exchangers BAT series: We realize radiator 
cores in materials suitable for the most various applications. 
They can be constructed according to ASME and VSR codes, 
and in compliance with PED Directive (97/23/EC). 

Aerotermi serie RAD: Gli aerotermi sono idonei ad essere 
impiegati quando il fluido di raffreddamento è l’aria. E’ disponi-
bile una serie standard in alluminio, particolarmente compatta 
ed economica, normalmente utilizzata per raffreddamento di 
olio con aria ambiente.  
Aerotermi serie BAT: Realizziamo inoltre masse radianti in 
vari materiali per le più diverse applicazioni. Questi scambia-
tori possono essere costruiti in accordo alle norme ASME, 
VSR, e in conformità alla Direttiva 97/23/CE (PED). 
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Working principle 
The heat exchanger is constituted by 
plates brazed together. This process cre-
ates inside the heat exchanger two differ-
ent passages in which the fluids flows in 
opposite directions  
Features 
- 316 Stainless steel heat transfer plates 
with copper brazing (Nickel brazing is 
available on request) 

- High level of thermal efficiency in a com-
pact, low cost unit 

- Allows high working pressure and grants 
low pressure drops  

Principio di funzionamento 
Lo scambiatore è costituito da piastre sal-
date mediante processo di brasatura. Si 
ottengono all’interno dello scambiatore 
due circuiti separati percorsi in controcor-
rente dai fluidi.  
Caratteristiche 
- Piastre in acciaio INOX AISI 316 brasate 
in rame (a richiesta, brasatura in Nichel) 

- Piastre in SMO brasate in Nichel SB1SN 
- Alto livello di efficienza termica in 
un’unità compatta ed economica 

- Permette pressioni di esercizio elevate e 
garantisce basse perdite di carico 

 Cu brazing Ni brazing 

DESIGN TEMPERATURE 110°C 110°C 

DESIGN PRESSURE 25 bar 16 bar 

TEST PRESSURE 40 bar 24 bar 

STANDARD DESIGN CONDITIONS  
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For information please call us 
Per informazioni vi preghiamo di contattarci 

Ph / tel: +39-02.49.80.805 

* * * IMPORTANT * * * 
 
The heat exchangers  could be subjected to 97/23/EC directive (PED) and could be CE 
marked due to the kind of fluids and max. allowable working conditions. 
In funzione dei fluidi impiegati e delle condizioni limite di lavoro, gli scambiatori potrebbe-
ro essere soggetti alla direttiva 97/23/CE (PED) ed essere marcati CE. 

 Cu brazing Ni brazing 

DESIGN TEMPERATURE 195°C 195°C 

DESIGN PRESSURE 30 bar 16 bar 

TEST PRESSURE 40 bar 24 bar 

LIMIT DESIGN CONDITIONS  

F 

E 

A C 

D 

B 
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BRASATURA  
 
Tutti gli scambiatori sono brasati in rame. E’ pos-
sibile avere anche la brasatura in nickel da utiliz-
zare in tutti i casi dove i fluidi impiegati non sono 
compatibili con la brasatura in rame: acqua demi-
neralizzata , ammoniaca. 
 

ACCESSORI 
 
COIBENTAZIONE 
 
E’ un isolamento tecnico formato da due mezzi 
gusci di poliuretano espanso dello spessore di 20 
mm. , tenuti insieme da due fermagli metallici. 
Resistenza al calore fino a 135°C 
 
SISTEMI DI FISSAGGIO (STAFFE) 
 
E’ importante che ogni scambiatore sia ancorato 
alla base di ogni sistema con supporti adatti, so-
prattutto per quelli di grosse dimensioni (dal 
SB1G in poi). Diversamente il peso dello scam-
biatore graverebbe  sulle connessioni causando-
ne deformazioni. L’impiego delle staffe garantisce 
un supporto idoneo allo scambiatore stesso 

 BRAZED 
 
All the heat exchangers are copper brazing. It is 
also possible to have the nickel brazing which is 
used whenever the circulating fluids are not com-
patible with copper brazing: such as demineralised 
water or ammonia. 
 

FITTINGS 
 
INSULATION 
 
It is a technical insulation made by two polyuretha-
ne halves shelves, 20 mm. Thickness, clamped to-
gether by two metallic fasteners. I can resist to he-
at up to 135°C. 
 
FASTENINGS (BRACKETS) 
 
Each heat exchanger, especially those of big di-
mensions such as type SB1 G onward, must be 
safely clamped to the system by proper means, o-
therwise the weight of the heat exchanger could 
load on the connections causing deformations.The 
use of brackets assures a valid support of the heat 
exchanger.  
 

type SB1 
copper 
brazed 

SB1N 
nickel 
brazed 

A     
mm

B     
mm

C     
mm

D     
mm

E     
mm

connection

A x x 75 205 40 170 20 36 84 10 30 1,2 2,2 1/2"G m/f
B x x 90 230 43 182 20 36 132 10 50 1,8 4,2 3/4" - 1" G m/f

BB x x 90 325 43 279 20 36 84 10 30 2,2 3,8 3/4" - 1" G m/f
BD x x 90 460 43 415 20 36 130 10 50 3,4 9 3/4" - 1" G m/f
C x x 125 170 73 120 20 36 132 10 50 1,8 4,2 1" G m/f
D x x 125 335 73 281 20 36 252 10 100 2,8 13,6 1" G m/f
E x x 125 530 73 478 20 36 252 10 100 4,4 26 1" G m/f
G x x 270 530 200 460 20 60 372 20 150 20 87,6 1 1/2"; 2"; DN40
H x 270 530 160 421 95 60 372 20 150 19,6 82 2 1/2"; 3"; DN65
I x 270 800 160 690 62 60 496 20 200 30 166 2 1/2"; 3"; DN65
L x 385 870 235 723 62 71 551 20 220 64,6 316 DN100

F (mm)      
min-max 

Plates n°     
min-max 

Weight (kg)   
min-max 

NOTE/NOTES: le pos. G-H-I-L possono, a richiesta, essere dotate di flange SAE / Pos. G-H-I-L maybe supplied, on request, with 
SAE flanges


